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Değerli Misafirlerimiz,

Pegasus Hava Yolları olarak, toplumsal cinsiyet dengesine 

gönülden inanıyoruz ve bu alanda birçok etkin çalışma 

gerçekleştiriyoruz. Cumhuriyetimizin 100. yılını kutladığımız 

bu özel yılda, genç kızlarımız için önemli bir adım atıyor; 

Cumhuriyet’i sonsuza kadar yaşatacaklarını bilerek, Türk 

Eğitim Vakfı ile üniversiteli 1.000 kız öğrenciye burs veriyoruz. 

Bu destekle, TEV tarihinde tek seferde en yüksek desteği veren 

kurum olmaktan gurur duyuyoruz. Hedefimiz; gelecek için 

bir değer yaratabilmek adına eğitimi ve ekonomik sebeplerle 

eğitimden uzaklaşma ihtimali daha yüksek olan genç kızları 

kapsayan bir fayda yaratabilmek.

Ülkece çok zor zamanlardan geçtik. Deprem bölgelerindeki 

vatandaşlarımız hâlâ eski hayatlarına dönebilmek için büyük bir 

gayret içerisindeler. Biz de deprem bölgelerindeki gençlerimize 

destek verebilmek adına bir karar aldık; bursiyerlerimizin yüzde 

25’i depremden etkilenen illerimizden geliyor. Pegasus Hava 

Yolları olarak; gençleri parlak bir gelecek yolunda destekleyecek, 

dayanışma ruhunu kaybetmeden ve hepimizin eşit olduğunu 

unutmadan, ülkemiz için var gücümüzle çalışmayı sürdüreceğiz.

Kasım’da seyahat

Sonbaharın en güzel aylarından biri olan Kasım ayı, kültürel 

seyahatler için ideal bir zamandır. Kasım’da güzel şehrimiz 

Şanlıurfa’ya giderek, insanlık tarihinin en eski izlerini taşıyan 

Göbeklitepe’yi ziyaret edebilirsiniz. 11 bin 500 yıl önce dikilen 

taşlar, insanoğlunun bilinen en eski tarihine ışık tutuyor. 

Tercihiniz yurt dışı ise Almanya’nın kuzeyinde, Avrupa’nın en 

önemli su yollarından biri olan Elbe Nehri kıyısındaki Hamburg 

şehri güzel bir seçim olabilir. Almanya’nın en kalabalık ikinci 

şehri olan Hamburg, aynı zamanda ülkenin en büyük limanına 

da ev sahipliği yapıyor. Şanlıurfa-Göbeklitepe, Hamburg ve daha 

birçok keyifli destinasyonla ilgili bilgiler dergimizin ilerleyen 

sayfalarında yer alıyor.

Mustafa Kemal Atatürk’ü saygı ve özlemle anıyoruz

Cumhuriyetimizin kurucusu, başöğretmenimiz, ulu önder 

Mustafa Kemal Atatürk’ü, aramızdan ayrılışının 85. yılında 

büyük bir sevgi, saygı, özlem ve minnetle anıyorum. Geleceği 

şekillendiren tüm öğretmenlerimizin 24 Kasım Öğretmenler 

Günü’nü de yürekten kutluyorum.

Hepinize emniyetli ve keyifli uçuşlar dilerim.

Dear Guests,

As Pegasus Airlines, we hold a strong commitment to gender balance 

and actively engage in numerous related initiatives. In this momentous 

year of celebrating our Republic’s centenary, we are taking an 

important step for our young women by giving a scholarship to 1,000 

female university students through the Turkish Education Foundation 

(TEV), with the belief that they will further the Republic. This support 

makes us proud to be the organisation that’s made the largest single 

contribution in the history of TEV. Our goal is to support education 

and young women who are at a higher risk of being distanced from 

education due to economic reasons, to create a value for the future. 

As a nation, we have gone through very challenging times. Our citizens 

in earthquake-affected areas are still trying hard to return to their old 

lives. We have taken a decision in an effort to support young people 

in the regions affected by the earthquake, that 25% of our scholarship 

recipients are coming from these provinces. As Pegasus Airlines, we 

will support young people on their journey to a brighter future, and 

we will continue to work  tirelessly for our country without losing the 

spirit of solidarity and the belief that we are all equal.

Travelling in November 

November, one of the most beautiful months in autumn, is an ideal 

time for cultural exploration. You can explore the beautiful city of 

Şanlıurfa and visit Göbeklitepe, which holds the oldest known traces 

of human history. Built 11,500 years ago, these stones shed light on 

the earliest chapters of human civilisation. If you prefer international 

travel, consider Hamburg, a city located on the banks of the River Elbe 

in northern Germany, one of Europe’s most important waterways. 

As Germany’s second-most populous city, Hamburg is also home to 

the country’s largest port. You can find information about Şanlıurfa-

Göbeklitepe, Hamburg, and many other delightful destinations in the 

following pages of our magazine.

We commemorate Mustafa Kemal Atatürk with reverence and 
longing

On the 85th anniversary of his passing, I pay my respects with love, 

reverence, affection, and gratitude to our great leader Mustafa Kemal 

Atatürk, the founder of our Republic and our headmaster. I also extend 

heartfelt congratulations to all our educators who shape the future, as 

we celebrate Teacher’s Day on November 24.

I wish you all a safe and pleasent flight.
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0850 250 02 24

 - GERMANY TICKET LINE  069120063505
 - UK TICKET LINE  03333003500   

 - UK  0170060140
 - ITALY  0645226934   

 - SPAIN TICKET LINE  9 11123877 
- NETHERLANDS  0 202626924

NORVEÇ- NORWAY  21959265
- DENMARK  78774491

- SWEDEN  0 840308782
- UNITED ARAB EMIRATES 043578128

- LEBANON 01369869
- SWITZERLAND TICKET LINE 0445510018

- UKRAINE TICKET LINE 0800505510
- GEORGIA TICKET LINE 0322400040

- ROMANIA TICKET LINE 0213079175
- IRAQ (ERBIL) TICKET LINE 07508955020
- KOSOVO TICKET LINE PBX  038225810
- KAZAKHISTAN TICKET LINE 07508955020

- AUSTRIA TICKET LINE 012675322
 - ISRAEL TICKET LINE  037208299  

- KUWAIT TICKET LINE  22447709  
- BAHRAIN TICKET LINE  17212033 

- QUATAR TICKET LINE  44421807 / 44420961
AZERBAIJAN  0125980598 / 0705980598 / 0555980598 /0505980598 

- EGYPT TICKET LINE  01006038901 / 01000068070
 - RUSSIA TICKET LINE  +74996092878

 - NORTH CYPRUS  0090 850 250 6777
 - OTHER COUNTRIES  0090 850 250 67 77

  OUR AGENTS  

 - GEORGIA  00 995 32 240 00 40
 - LEBANON  00 961 1 369 869

 - ITALY  0 645226934 (***)
 - UKRAINE  00 38 0800 505 510

ROMANYA - ROMANIA  00 40 21 307 91 75
 - KOSOVO  00 381 38 225 810

 - KAZAKHSTAN  007 727 2731717
 - KUWAIT  00 965 22447709

 - BAHRAIN  00973-38817488
 - QATAR  00 974 4421807

 - USA  00 90 850 250 67 77 
 - CANADA  00 90 850 250 67 77 

 - UAE  00 971 4 357 81 28 
- IRAQ (ERBIL)  00 964 750 895 50 20

- AZERBAIJAN  00 994 12/70/55/50 5980598 
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Adres bilgilerinizi  

betulg@groupmedya.com’a  
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TREND / Hotwire
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Trend hotwire
TRENDING TOPICS... WORTH SEEING...

COMEDY FESTIVAL
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TREND / Hotwire

istanbulkomedifestivali.com 

COMEDY FESTIVAL 
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Beyin ve Omurga Sağlığınız İçin 

Güvendiğiniz İsim:

Nöroşirürji alanının parlak yıldızı Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR ile tanışın! 
Minimal invaziv cerrahi, endoskopi yardımlı cerrahi, intraoperatif nöro 
navigasyon, stereotaktik radyocerrahi gibi son teknoloji nöroşirürjik 
yaklaşımları kullanarak, nörolojik sorunlarınızı tedavi etmek için sizi bekliyor. 
İşte size Doç. Dr. DÜNDAR'ın hizmetleri ve yaklaşımı hakkında daha fazla bilgi:

Hızlı ve Kesin Teşhis, Bireysel Tedavi Yaklaşımı

Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR, hastalarına odaklanan bir yaklaşımla nöroşirürji 
alanında liderdir. Başarılı tedavinin doğru teşhisle başladığına inanır ve her 
hastasına özel bir tedavi planı oluşturur. Sağlığınızı ciddiyetle ele alır ve en iyi 
sonuçları elde etmek için gereken tüm kaynakları seferber eder.

ADVERTORIAL

Geleceğe Yönelik Hedefler

Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR, nöroşirürji alanındaki gelişmeleri yakından 
takip eder ve en son teknolojiyi kullanarak hastalarına en iyi tedaviyi 
sunmayı amaçlar. Gelecekte daha fazla nöroonkoloji ve nörovasküler cerrahi 
çalışmaları, derin beyin stimülasyonu ve Parkinson tedavisi alanındaki 
projeler onun öncelikleri arasındadır.

Sağlığınız İçin Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR'ı Seçin

Eğer siz de nöroşirürji alanında lider bir uzmanın elinde sağlığınıza 
güvenmek istiyorsanız Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR ve ekibi size en iyi 
nöroşirürji hizmetini sunmaya hazır. Sağlığınızı profesyonel ellere teslim 
etmek için daha fazla zaman kaybetmeyin. Sağlığınızı ve iyiliğinizi en önemli 
öncelik olarak gören Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR ile tanışın ve daha sağlıklı 
bir geleceğe adım atın.

Doç. Dr. Tolga Turan DÜNDAR

Çoklu Uzmanlık Alanları

Doç. Dr. Tolga DÜNDAR, geniş bir uzmanlık 
yelpazesi sunmaktadır:

Nöro Onkoloji: Hem beyin hem de omurga 
tümörleri, gliablastomlar, menenjiyomlar 
ve beyine metastaz yapmış kanserler gibi 
zorlu nöroonkolojik durumlarla başa çıkmak 
için uzmanlık.

Nörovasküler Cerrahi: AVM (Arteriy-
ovenöz Malformasyon), anevrizma ve 
by-pass cerrahisi gibi damar sorunlarının 
tedavisi.

Omurga Cerrahisi: Bel fıtıkları, spinal 
kanal darlıkları, kırıklar, kanser ve 
omurganın her bölgesindeki enfeksiyonlar 
gibi omurga sorunlarını çözmek için.

Derin Beyin Stimülasyonu (DBS): 
Parkinson hastalığı ve diğer nörolojik 
rahatsızlıkların tedavisinde yenilikçi 
yaklaşımlar.

Halaskargazi Mah. Rumeli Cad. No:71 Floor:6 Nişantaşı, ISTANBUL

www.trsurgery.com      info@trsurgery.com

TRSurgery TRSurgery +90 530 760 92 29
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TREND / Hotwire

LAND OF THREE INLAND SEAS 

saltonline.org 
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TREND / Hotwire

begumkhan.com

GUERLAIN & BEGÜM KHAN 
COLLAB
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TREND / Hotwire

ART AND ANTIQUE FAIR
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TREND / Hotwire

 
ozanyayincilik.com

A ROAD MAP

ayrintiyayingrubu.com

A BIT OF SCI-FI

canyayinlari.com

STUCK BETWEEN THE 
VIRTUAL AND THE REAL
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GAMTAE SANDWICH 
RECIPE

Preparation
Bring butter to room temperature. 
Cut seven of the Gamtae sheets to 
match the shape of your bread, save 
and chop the trimmings finely or use 
a blender/food processor if available. 
The remainder cut to the same width 
and double the length of your bread. 
Fold the trimmed seaweed through 
the butter till all clumps are gone and 
there is a  uniform light green colour. 
Using a strong knife, slice through 
the cheese to match the bread, 
trimming off the rind and any excess 
to match the shape of the bread 
and Gamtae. Spread a thin layer of 
Gamtae Butter onto one side of both 
slices and lay the Gamtae sheets on 
both, top with one slice of cheese 
and assemble. Brown both sides in a 
medium-high pan with oil and pop in 
a preheated oven on 1800C fan. Pull 
when the edges are gooey and wrap 
with the remaining Gamtae.

Malzemeler
Brioche sliced thin 

(or a square white 
loaf)

10 sheets of Gamtae 
seaweed, replaceable 
with kim/gim

Cultured butter
100 g Cheddar 

cheese (Duckett’s 
Caerphilly)

İstanbul Sabiha Gökçen Havalimanı’ndan 
LONDRA’ya, haftanın 7 günü her şey dâhil 
64,99 USD’ den başlayan fiyatlarla uçabilirsiniz.

You can fly to LONDON from İstanbul Sabiha 
Gökçen Airport with Pegasus’ DAILY flights; 
all-inclusive prices start at 64,99 USD.

PEGASUS UÇURUYOR
FLY WITH PEGASUS

*Vergi, havalimanı check-in bedeli ve hizmet bedelini içerir. / The tax 
includes the airport check-in and service fees.

Malzemeler
İnce kesilmiş 

Brioche (veya kare 
şeklinde beyaz ekmek)

10 yaprak Gamtae 
yosunu, yerine kim/
gim de kullanabilirsiniz

Kültüre edilmiş 
tereyağı

100 g Çedar peyniri 
(Duckett’s Caerphilly)

Tereyağını oda sıcaklığına getirin. Gamtae 
yapraklarından yedisini ekmeğinizin 
şekline uyacak şekilde kesin, kırpıntıları 
saklayın ve ince ince doğrayın veya varsa 
bir blender/mutfak robotu kullanın. 
Kalanını aynı genişlikte ve ekmeğinizin
iki katı uzunluğunda kesin. Kesilmiş 
deniz yosununu, tüm topaklar gidene ve 
eşit bir açık yeşil renk elde edene kadar 
tereyağında katlayın. Güçlü bir bıçak 
kullanarak peyniri ekmeğe uyacak şekilde 
dilimleyin, kabuğunu ve fazlalıklarını 
ekmeğin ve Gamtae’nin şekline uyacak 
şekilde kesin. Her iki dilimin bir tarafına 
ince bir tabaka Gamtae Tereyağı sürün 
ve Gamtae yapraklarını her ikisinin 
üzerine yerleştirin, üzerine bir dilim peynir 
koyun ve birleştirin. Orta-yükseklikte bir 
tavada yağ ile her iki tarafı da kızartın ve 
önceden ısıtılmış 1800C fanlı fırında pişirin. 
Kenarları yapış yapış olduğunda çekin ve 
kalan Gamtae ile sarın.
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“Acting is creating a playground for yourself” 

 RÖPORTAJ / INTERVIEW: ZEYNEP KUN  

Oyunculuğu nasıl tanımlarsınız? 

En son rol aldığınız “Gelsin Hayat Bildiği Gibi” dizisindeki rolünüzden 
bahsedebilir misiniz?

How would you define acting? 

Can you talk about the character you portray in “Gelsin Hayat Bildiği 
Gibi” series?

PORTRE / Portrait
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PORTRE / Portrait
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Bu sezon oynadığınız “Fosforlu Cevriye” adlı tiyatro eserinde bizleri neler 
bekliyor? Sahne arkasında nasıl bir atmosfer var? 

Sahne arkasında bizimle paylaşabileceğiniz ilginç bir anınız var mı? 

Yer alacağınız proje seçimlerinde öncelikleriniz neler? Neye göre karar 
veriyorsunuz?

Kamera önündeki proje seçimleri nasıl oluyor peki? İşler daha farklı mı 
ilerliyor? 

Dizi setinden çıktığınız anda veya tiyatro sahnesinden indiğiniz anda 
karakteri orada bırakıp kendi hayatınıza devam edebiliyor musunuz?

What awaits us in this season in the play “Fosforlu Cevriye”? What is the 
atmosphere like backstage? 

Do you have any interesting backstage memories that you can share 
with us? 

What do you prioritize in choosing the projects you will be involved in? 
What do you decide according to?

How do you choose the projects in front of the camera? Do things work 
differently? 

The moment you leave the set of a TV series or the theater stage, can you 
leave the character there and carry on with your own life?
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Türkiye’de tiyatronun ve dizi setlerinin geldiği noktayı nasıl 
değerlendiriyorsunuz?

PORTRE / Portrait

What do you think of the current state of theater and TV series sets in 
Türkiye?

If you had the chance, in which movie of which director would you like to 
act in? 
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İmkânınız olsaydı hangi yönetmenin hangi filminde oynamak isterdiniz? 

İlerisi için planlarınız neler? Sırada bekleyen, gerçekleştirmeyi 
düşündüğünüz projeler var mı?

Bu yoğun tempo arasında kendinize zaman ayırabiliyor musunuz? Size 
özel kaçamaklarınızı öğrenebilir miyiz?

Yakın zamanda sizi en çok etkileyen kitap, film ya da dizi hangisi/
hangileri oldu?

Sık sık seyahat eder misiniz?

Yurt içinde ve dışında gözde tatil lokasyonlarınız var mı? 

What are your plans for the future? Are there any projects in line that you 
would like to realize?

Do you have time for yourself in this hectic schedule? Can we learn about 
your special getaways?

Which book, movie or TV series has influenced you the most recently?

Do you travel often?
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İstanbul Sabiha Gökçen Havalimanı’ndan 
KÖLN’e, haftanın 7 günü her şey dâhil 
74,99 USD’dan başlayan fiyatlarla uçabilirsiniz.

You can fly to COLOGNE from İstanbul Sabiha 
Gökçen Airport with Pegasus’ DAILY flights; all-
inclusive prices start at 74,99 USD.

PEGASUS UÇURUYOR
FLY WITH PEGASUS

*Vergi, havalimanı check-in bedeli ve hizmet bedelini içerir. / The tax 
includes the airport check-in and service fees.

SELEXYZ DOMINICANEN, 
MAASTRICHT

Dominikanerkerkstraat 1, 6211 CZ 
Maastricht

SELEXYZ DOMINICANEN, 
MAASTRICHT
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LIVRARIA LELLO, PORTO

LIVRARIA LELLO, PORTO
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SHAKESPEARE AND 

SHAKESPEARE AND 
COMPANY, PARIS

İstanbul Sabiha Gökçen Havalimanı’ndan 
PARİS’e, haftanın 7 günü her şey dâhil 
119,99 USD’dan başlayan fiyatlarla uçabilirsiniz.

You can fly to PARIS from İstanbul Sabiha Gökçen 
Airport with Pegasus’ DAILY flights; all-inclusive 
prices start at 119,99 USD.

PEGASUS UÇURUYOR
FLY WITH PEGASUS

*Vergi, havalimanı check-in bedeli ve hizmet bedelini içerir. / The tax 
includes the airport check-in and service fees.
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İstanbul Sabiha Gökçen Havalimanı’ndan 
URFA’ya, haftanın 7 günü her şey dâhil 
699.99 TRY’den başlayan fiyatlarla uçabilirsiniz.

You can fly to URFA from İstanbul Sabiha Gökçen 
Airport with Pegasus’ DAILY flights; all-inclusive 
prices start at 699,99 TRY.

FLY WITH PEGASUS

*Vergi, havalimanı check-in bedeli ve hizmet bedelini içerir. / The tax 
includes the airport check-in and service fees.
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THE MAGNIFICENT TEMPLE 
ARCHITECTURE
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Kuzey Avrupa’da 
Bir Liman Kenti: 
HAMBURG
A
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HAMBURG: A PORT CITY IN 
NORTHERN EUROPE

_ PEGASUS    43

İstanbul Sabiha Gökçen Havalimanı’ndan 
HAMBURG’a, haftanın 7 günü her şey dâhil 
104.99 USD’dan başlayan fiyatlarla uçabilirsiniz.

You can fly to HAMBURG from İstanbul Sabiha 
Gökçen Airport with Pegasus’ DAILY flights; all-
inclusive prices start at 104,99 USD.

PEGASUS UÇURUYOR
FLY WITH PEGASUS

*Vergi, havalimanı check-in bedeli ve hizmet bedelini içerir. / The tax 
includes the airport check-in and service fees.
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THE OLD CITY
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lifestyle
TIPS FOR A BETTER LIVING

“I INVITE EVERYONE WHO IS CURIOUS ABOUT THE BACKGROUND STORY OF THE 
FUTURE TO READ THIS BOOK”



48 PEGASUS _
 

Lifestyle
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“Türkiye’nin Sanat Hafızası” adlı kitabı yazma fikri nasıl ortaya çıktı?
Derginin Yayın Yönetmeni Filiz Aygündüz vesile oldu. Yayına 
düzensiz aralıklarla sunduğum ve ağırlıkla görsel sanatlar başlıklı 
içerikleri, yaklaşık 20 yıldır paylaştığımız bir süreçte, iki sene önce 
bir gün telefon etti. Yarım asrı deviren Milliyet Sanat’ın kitabını 
benim yazıp yazamayacağımı sordu. Bu, benim için cehaletimle 
baş başa kalıp, sanat gazeteciliğine nasıl yaklaştığımı, geleceğe bu 
mesleği nasıl tarif edebileceğimi, ne kadar derine inebileceğimi 
test edebilmem adına benzersiz bir fırsattı. Bu okuldaki 50 yılı 
kalemimle anlatacağım unutulmaz bir gösteri için, sınıfta kalmaya 
da, teneffüse çıkmaya da evet dedim. 

Yarım asırdır Türkiye’nin sanat nabzını tutan Milliyet Sanat dergisi için 
ne düşünüyorsunuz? 
Türkiye gibi doğu-batı esintisini sürekli üzerinde taşıyan, kuzey 
ve güneyin sürprizlerine asla önyargıyla yaklaşmayan dinamik, 
kültürel, sosyal ve siyasal yapılar için Milliyet Sanat dergisi, 
“Yıldızlar Geçidi”ni, “Yıldız Savaşları”nı, yeni yıldız keşiflerini 
ve kurumsallaşmış, bugün değerleri astronomik rakamlarla bile 
ölçülemeyecek imzaları buluşturan bir uzay üssünü andırıyor. 
Kitaplarda, ansiklopedilerde, belgesellerde, radyo kayıtlarında, TV 
arşivlerinde isimlerine aşina olduğunuz kimselerin bu derginin 
sayfalarında birbirlerine nasıl komşuluk ederek tutunduklarını, 
yetiştiklerini, anıldıklarını ve alkışlandıklarını bire bir görebilmek, 
bu derginin tarihi ve tarifinde çok önemli bir çimento vazifesi 
görüyor.
 
Türkiye’de sanat denince akla ilk gelenler neler? 
Aslında iletişim, sanat denince ilk akla gelen mesele olarak tarif 

“I invite everyone who is curious about the background 
story of the future to read this book”

 RÖPORTAJ / INTERVIEW: ZEYNEP KUN

How did you come up with the idea of writing “Türkiye’nin Sanat 
Hafızası”?
Filiz Aygündüz, the Editor-in-Chief of the magazine, was 
instrumental in that. We had been sharing the content I submitted 
for publication at irregular intervals, mainly on visual arts, for 
about 20 years now. And one day, she telephoned me, it was 
two years ago. She asked me if I could write the book of Milliyet 
Sanat, which had been published for half a century now. This 
was a unique opportunity for me, to face my own ignorance and 
test how I approached art journalism, how I could describe this 
profession for future generations, and how deep I could go. I said 
yes to staying in class and not going out for recess to prepare an 
unforgettable show by penning the story of half a century. 

What do you think of Milliyet Sanat magazine, which has kept its finger 
on the pulse of art in Türkiye for half a century? 
For dynamic, cultural, social and political structures such as 
Türkiye, which constantly is swept by the east-west breeze, and 
which never prejudges the surprises of the north and south, 
Milliyet Sanat magazine resembles a space base that brings 
together the “Parade of Stars”, “Star Wars”, new star discoveries 
and institutionalised signatures whose value today cannot even 
be measured in astronomical figures. Being able to see first-hand 
how people whose names you are familiar with as we encounter 
them in books, encyclopaedias, documentaries, radio recordings, 
and TV archives are neighbouring each other in the pages of this 
magazine, and how they have  grown up, been remembered and 
applauded, serves as a very important foundation in the history 
and description of this magazine. 
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edilebiliyor. Yapıtlar tarihle, sanatçı ürettiğiyle, izleyici 
algıladığıyla, resmi makamlar temsil ettikleriyle sürekli 
iletişim haline girmek adına sanatı, kültürü bir enstrüman 
olarak kullanıyor ve ortaya bir başyapıt rekabeti çıkıyor. 
Yine bu derginin kapağı altından bakarsak, hiyerarşik 
olmayan, çoğulcu, demokratik, yenilikçi, dünyayı görüp 
işitebilen bir sanat, sanat denince ilk akla gelen unsurlar 
olarak, Milliyet Sanat dergisinin arşivlerinde art arda 
okunuyor, görülüyor. Ömrü boyunca merhum Abdi 
İpekçi’nin vizyonu üzerinden kurumsallaşmayı bilen 
Milliyet Sanat dergisi, genç yaratıcılara daha en baştan, 
kapaktan tanıdığı üretkenliğini, yine İpekçi’nin adını 
yaşatmak üzere kurduğu farklı disiplinlerdeki ödüllerle 
somutlaştırıyor. 

Bu kitabın hazırlık sürecinde kimlerden destek aldınız? En 
büyük destekçileriniz kimler? 
Bu tarihin yazımında Akal Atilla, Bülent Berkman, 
Bedrettin Cömert, Cemal Süreya, Yaşar Kemal, Zeynep 
Oral, Şakir Eczacıbaşı, İoanna Kuçuradi, Server Tanilli, 
Onat Kutlar, Hıfzı Topuz, Onat Kutlar ve nice gezgin, 

What are the first things that come to mind when you think of 
art in Türkiye? 
In fact, communication is considered as the first issue 
that comes to mind when it comes to art. Artworks 
use art and culture as an instrument in order to be in 
constant communication with history, the artist with 
what he produces, the viewer with what he perceives, the 
authorities with what they represent, and a competition 
of masterpieces emerges. Again, if we look under the 
cover of this magazine, we can see that non-hierarchical, 
pluralistic, democratic, innovative art, the arts that 
can see and hear the world, are the first elements that 
come to mind when we think of art, and they are read 
and seen one after the other in the archives of Milliyet 
Sanat magazine. Milliyet Sanat magazine, which has 
been institutionalised throughout its lifetime through 
the vision of the late Abdi İpekçi, concretises the 
productivity that it recognises in young creators from 
the very beginning, on the cover, with awards in different 
disciplines that it has established to keep İpekçi’s name 
alive. 
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bereketli edebiyatçı, eleştirmen, akademisyen ve kültür 
önderi, adeta bir seferberlik halinde Milliyet Sanat 
okurlarının ihtiyaçları adına, halkçı, çoğulcu bir tavırla, 
demokrasi susuzluğunda birleşiyor. Bu zengin insan 
birikintisi Milliyet Sanat dergisini bir tür kervansaraya 
dönüştürüyor. Burası kültüre ve sanata gazeteciliğinin 
namusu ve aciliyetiyle tanıklık ederken, zamanla taze 
dizelerin fasikülleştiği, seçme müzik kayıtlarının, 
kitapların, CD, DVD ve belgesellerin okura hediye 
edildiği, heykel ve fotoğraf yarışmalarının yapıldığı, 
plastik sanat röprodüksiyonlarının kapışıldığı aktif 
bir kamusal kültür sanat enstitüsü vazifesi görüyor. 
Bunu yaparken en büyük ilham ve talebi de vaktiyle 
yazık ki ötekileştirilmiş taşralı takipçileri ve Avrupalı 
okurlarından alıyor. 

Türkiye’nin dünyayla birlikte sanat anlamında geçirdiği 
biçimsel ve içeriksel dönüşümü nasıl özetlersiniz?
Tıpkı fonografın, pikabın, telegrafın, radyonun, TV ve 
sinemanın evrimi gibi, Türkiye ve dünyada yaşanan 
kültürel ve sanatsal nice devrimden de dünya ve Türkiye 
doğrudan etkileniyor. Nazik bir dengeyle kültür ve 
sanat, hakikati ve yaratıcılığını kendisine yönelik 
her türlü ifade özgürlüğü krizine borçlanıyor. Dikkat 
edilirse dünyanın en iyi sanat ve kültür ürünleri, en 
evrensel metin, imge ve notalar hep coğrafya, dil, din, ırk 
ayırmaksızın kendi varoluş mücadelesini veren kültür 
ve sanat öncülerinin elinden çıkıyor. Video sanatı, pop 
sanat, konstrüktivizm, DaDa, optik sanat, aslında hemen 
her sanat akımı, dünya tarihinin reflektörü olarak elde 
avuçta ne varsa onları bambaşka gaye ve biçimlerle 
dünyaya iade ediyor. Bu yönüyle Türkiye’deki son yarım 
asırlık çağdaş sanat üretiminin öncüleri diyebileceğimiz 
Tülay German, Nil Yalter, Sarkis, İlhan Mimaroğlu, 
Teoman Madra, Altan Gürman, Serhat Kiraz, Mehmet 
Güleryüz, Ayşe Erkmen, Yüksel Arslan,  Gülsün 
Karamustafa, Füsun Onur ve nice sanatçının yoldaşı 
ve tanığı olmama yol açan Milliyet Sanat dergisinin 
bir parçası olmaktan ötürü, Sn. Özay Şendir, Sn. Filiz 
Aygündüz, Sn. Mete Belovacıklı, Sn. Tuğrul Eryılmaz ve 
Sn. Zeynep Oral’a, bu dergi vasıtasıyla sahip çıktıkları 
gelecek adına müteşekkir olduğumu bir kez daha 
yinelemek isterim.

Kitabın hazırlık aşamasında daha önce fark etmediğiniz ama 
kaleme alırken sizi bile şaşırtan bir aydınlanma yaşadınız mı?
Turhan Selçuk, Altan Erbulak, Mengü Ertel, Sait Maden, 
Bülent Erkmen, Sadık Karamustafa gibi birçok usta 
görsel sanatçımız için Milliyet Sanat dergisinin adeta 
bir kamusal alan vazifesi üstlenmesi, karikatür ve grafik 
tasarımın eylemsel ve ideolojik bir tutarlılıkla kol kola 
girebilmesi karşısında yaşadığım heyecanı sorunuza 
yanıt olarak anımsayabilirim. 

Who supported you during the preparation process of this 
book? Who are your biggest supporters? 
In the writing of this history, Akal Atilla, Bülent 
Berkman, Bedrettin Cömert, Cemal Süreya, Yaşar 
Kemal, Zeynep Oral, Şakir Eczacıbaşı, Ioanna Kuçuradi, 
Server Tanilli, Onat Kutlar, Hıfzı Topuz, and many other 
travellers, prolific literary figures, critics, academics 
and cultural leaders united in a mobilisation on behalf 
of the needs of Milliyet Sanat readers, with a populist, 
pluralist attitude and a thirst for democracy. This rich 
accumulation of people transforms Milliyet Sanat 
magazine into a kind of caravanserai. While bearing 
witness to culture and the arts with the honour and 
urgency of journalism, it also serves as an active public 
culture and arts institute where fresh verses are 
fasciculated, selected music recordings, books, CDs, 
DVDs and documentaries are presented to readers, 
sculpture and photography competitions are held, and 
plastic art reproductions are snapped up. In doing so, it 
receives the greatest inspiration and demand from its 
provincial followers and European readers, who were 
unfortunately marginalised in the past. 

How would you summarise the formal and contextual 
transformation Türkiye has undergone in terms of art along 
with the world?
Just like the evolution of the phonograph, gramophone, 
telegraph, radio, TV and cinema, the world and Türkiye 
are directly affected by many cultural and artistic 
revolutions in Türkiye and the world. In a delicate 
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Sizce kimler “Türkiye’nin Sanat Hafızası”nı okumalı?
Hep ifade ettiğim bir benzetmeyle, geleceğin özgeçmişini 
merak eden herkesi bu kitaba davet edebilirim.

Dijital dünyanın, yapay zekânın sanatla kesiştiği noktalar 
hakkında duygularınız neler? NFT’leri nasıl değerlendiriyorsunuz?
İkibinli yılların getirdiği iletişim, algı ve kanaat hızı, 
günümüzde kültür ve sanatın hafızasının ta kendisini 
bile dinamik bir masaüstüne dönüştürmeyi becerdi. 
Artık günümüzde yapay zekânın uygarlığı, insanlığın 
kütüphanelere, arşiv ve müzelere bıraktığı her nevi izi 
alenen devralıyor ve bizi bize karşı kışkırtıyor, şaşırtıyor, 
umutlandırıyor. Ancak geleneksel kanaat önderleri bu 
ikincil evrime de gerek etik, gerekse biricik bakımdan 
kuşkuyla yaklaşmamız gerektiği yönünde bizi sürekli 
uyarıyor. Nitekim bu meseleleri özgürlük, kölelik, 
sömürgecilik ve ölümlülük gibi üst başlıklarıyla nice sanatçı 
ve aydın da tartışmış, 21’nci yüzyılın kapısını bu radikal 
yapıtlarla aralamıştı. Bu alanda özellikle aklıma gelen 
çalışmalar arasında, Stanley Kubrick’in filmlerini, Philip 
K. Dick’in bilim-kurgu metinlerini, Ursula K. Le Guin’in 
feminist-politik distopik evrensel edebi eserlerini ve 
tabii ki şeylere bambaşka zihinlerle bakmamızın kapısını 
aralayabilmiş nice ressam, heykeltıraş ve müzisyeni 
anabilirim.

En son gördüğünüz ve sizi etkileyen sergi/etkinlik neydi?  
Hangi yönüyle sizin radarınıza girdi?
Elde avuçta olanı yeniden okumak ve okutmak gayesiyle 
yapılan her çabayla ilgiliyim. Bu nedenle sorularınıza 
yanıt vermeden birkaç gün öncesinde 25 sanatçının 
buluştuğu Arter kaynaklı ve Nisan ayına dek ücretsiz 
görülebilecek “Kendi Gölgesinde” adlı sergiyi burada 
anabilirim. Aynı anda bu kadar kırılgan ama bu kadar 
güçlü olabilmeyi yeniden düşündüren, beyaz rengin ne 
kadar çok rengi içinde hazmedebileceğini düşündüren 
fakat karanlığın manyetizmasını olabilecek en mahrem 
şekilde paylaştırabilen değerli bir üst okuma olarak, bu 
sergiye emeği geçen Arter Baş Küratörü ve Direktör Sn. 
Emre Baykal ile meslektaşı Gizem Uslu Tümer’i gönülden 
kutlarım.

Sanatseverlere bu yıl mutlaka gidilmesi veya görülmesi  
gereken dediğiniz önerileriniz olur mu? 
Dikkat çekici şekilde çok sayıda kitabın basıldığına 
sevinmekle beraber, artan ekonomik sıkıntının bu  
kitapların fiyat etiketlerine de yansıdığının farkındayım.  
Bu yönüyle büyük fırsatlar ve yazarlarıyla buluşma 
olanakları içeren her kentteki kitap fuarı ve sahaf  
ziyafetiyle, Kültür ve Turizm Bakanlığı’nın hizmeti olan, 
herkesin çok uygun bir rakama inanılmaz deneyimler 
yaşayabildiği Müze Kart kapsamına giren her müzeyi 
ziyareti, buradan acilen tavsiye edebilirim. 

balance, culture and art owe their truth and creativity to 
any crisis of freedom of expression. If we pay attention, 
the world’s best artistic and cultural products, the most 
universal texts, images and notes are always produced by 
cultural and artistic pioneers who struggle for their own 
existence regardless of geography, language, religion or 
race. Video art, pop art, constructivism, DaDa, optical 
art, in fact almost every art movement, as a reflector 
of world history, returns whatever is available to the 
world with completely different purposes and forms. 
In this respect, I would like to thank Tülay German, Nil 
Yalter, Sarkis, İlhan Mimaroğlu, Teoman Madra, Altan 
Gürman, Serhat Kiraz, Mehmet Güleryüz, Ayşe Erkmen, 
Yüksel Arslan, Gülsün Karamustafa, Füsun Onur and 
many other artists, who can be called the pioneers of 
contemporary art production in Türkiye in the last 
half-century. I would like to reiterate once again that 
I am grateful to Özay Şendir, Filiz Aygündüz, Mr Mete 
Belovacıklı, Tuğrul Eryılmaz and Zeynep Oral for the 
future they have protected through this magazine.

Did you have an epiphany during the preparation of the book 
that you had not realised before, but that surprised even you 
while writing it?
In answer to your question, I can recall the excitement 
I felt when Milliyet Sanat magazine served as a public 
space for many of our master visual artists such as 
Turhan Selçuk, Altan Erbulak, Mengü Ertel, Sait Maden, 
Bülent Erkmen and Sadık Karamustafa, and when 
caricature and graphic design were able to go hand in 
hand with an actionable and ideological consistency. 

Who do you think should read “Türkiye’nin Sanat Hafızası”?
With an analogy I always use, I can invite everyone who 
is curious about the background story of the future to 
read this book.

What are your feelings about the intersection of the digital 
world and artificial intelligence with art? What do you think 
of NFTs?
The speed of communication, perception and opinion 
brought about by the two thousand years has managed 
to transform even the memory of culture and art itself 
into a dynamic desktop. Today, the civilisation of 
artificial intelligence is openly taking over every trace 
left by humanity in libraries, archives and museums, 
provoking us, surprising us and making us hopeful. 
However, traditional opinion leaders constantly warn us 
that we should approach this secondary evolution with 
scepticism, both ethically and in an imparalleled manner. 
As a matter of fact, many artists and intellectuals have 
also discussed these issues under the headings of 
freedom, slavery, colonialism and mortality, and opened 
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the doors to the 21st century with these radical works. 
Among the works that particularly come to mind in this 
field, I can mention Stanley Kubrick’s films, Philip K. Dick’s 
science-fiction texts, Ursula K. Le Guin’s feminist-political 
dystopian universal literary works, and of course many 
painters, sculptors and musicians who have opened the door 
for us to look at things with a completely different mindset.

What was the last exhibition/event you saw that impressed you? 
Which aspect of it got  caught on your radar?
I am interested in every endeavour to re-read and have read 
what is available. For this reason, before answering your 
questions, I would like to mention the exhibition which 
opened up a few days ago, “In the Shadow of Its Own”, and 
brings together 25 artists from Arter and can be seen free of 
charge until April. As a valuable meta-reading that makes us 
rethink being so fragile and yet so strong at the same time, 
that makes us think about how many colours the colour 
white can absorb, but can share the magnetism of darkness 
in the most intimate way possible, I would like to thank 
the Chief Curator and Director of Arter, Mr. Emre Baykal, 
and his colleague Giza Baykal, who contributed to this 
exhibition. I sincerely congratulate Emre Baykal and his 
colleague Gizem Uslu Tümer.

Do you have any suggestions for art lovers that you think should 
be visited or seen this year? 
While I am glad to see that a remarkably large number of 
books have been published, I am aware that the increasing 
economic distress is also reflected in the price tags of 
these books. In this respect, I can urgently recommend 
book fairs and booksellers’ feasts in every city, which offer 
great opportunities and chances to meet the authors, and 
visits to every museum that you can visit with a Museum 
Card, a service of the Ministry of Culture and Tourism, 
where everyone can have incredible experiences for a very 
affordable price. 
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 “Sharenting”: The Generator of Digital Pollution
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While digitalization is becoming more 
widespread day by day, families are also affected 
by the negative effects of this situation and are 
looking for ways to protect their children from 
the harms of social media. According to data 
of the Turkish Statistical Institute (TÜİK), 85 
percent of our country uses the internet, while 
81 percent are active on social media and spend 
three hours a day on these platforms. The fact 
that 5.7 percent of social media users are young 
people under the age of 17 raises many questions 
for parents. Many parents are searching for 
ways to protect their children from the negative 

Dijitalleşme gün geçtikçe yaygınlaşırken bu 
durumun olumsuz etkilerinden aileler de nasibini 
alıyor ve çocuklarını sosyal medyanın zararlarından 
korumanın yollarını arıyor. Türkiye İstatistik 
Kurumu’nun (TÜİK) verilerine göre ülkemizin 
yüzde 85’i internet kullanırken, yüzde 81’i de 
sosyal medyada aktif olarak yer alıyor ve günde üç 
saatini bu platformlarda geçiriyor. Sosyal medya 
kullanıcılarının yüzde 5,7’sininse 17 yaş altındaki 
gençlerden oluşması, ebeveynlerde birçok soru 
işaretinin oluşmasına yol açıyor. Birçok ebeveyn, 
çocuklarını dijital dünyanın siber zorbalık gibi 
olumsuzluklarından korumanın yöntemlerini 
araştırıyor. Dijital ebeveynlik kavramına dikkat 
çeken İletişim Profesyoneli ve Eğitmen Gamze 
Nurluoğlu, yetişkinlerin çocuklara zarar verebilecek 
sosyal medya paylaşımlarını değerlendirdi.

ÇOCUKLAR ADINA AÇILAN  
SOSYAL MEDYA HESAPLARI
Dijital dünyanın çocuklarda en çok beğenilme 
dürtüsü ve odaklanma sorunu yarattığını, 
ayrıca çocukların taciz ve siber zorbalık gibi 
olumsuzluklarla karşılaştıklarını vurgulayan 
Gamze Nurluoğlu, “Gelişim çağındaki çocuklar, 
bu faktörlerden daha çok etkileniyor. Bu aşamada 
ebeveynlere büyük sorumluluklar düşüyor. Ancak 
çocukları sosyal medyanın olumsuz etkilerinden 
korumak için kullanımı sınırlamak yetmiyor. 
Ailelerin bilinçlenerek dijital kullanımı düzenlemesi 
ve çocuğun yaşı büyüdükçe dijital kullanımını 
şekillendirmesi gerekiyor” dedi. 
 
YENİ BİR KAVRAM: “SHARENTING”
“Sharenting” kavramı İngilizce paylaşmak anlamına 
gelen “share” kelimesiyle ebeveyn anlamına gelen 
“parent” sözcüklerinin birleşiminden oluşuyor. 
Teknolojiyle sıkı fıkı olan, özellikle de sosyal medya 
kullanımında aktif olan ebeveynlerin çocuklarının 
hayatlarının her ayrıntısını blog, resim, tweet 
şeklinde paylaşmaları durumunda kullanılıyor. 
İletişim Profesyoneli ve Eğitmen Gamze Nurluoğlu, 
“Çoğumuz sosyal medyada özel hayatımıza dair 
fotoğraflar paylaşıyoruz. Bunu yaparken sadece 
kendi mahremini değil, çocuğunun özeline de 
yer veren ebeveynler var. Hatta çocuklarının 
adına hesap açıldığını, onun adına kullanıldığını 
görüyoruz. ‘Sharenting’ adı verilen bu durum yanlış 
bir davranış modeli. Çünkü çocukların okul-kreş 
isimleri gibi bilgilerini açık şekilde belirtmek ve 
onların fotoğraflarını paylaşmak, dijital ayak izi 
oluşturuyor. Çocuğun dijitaldeki kimliği, haberi 
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effects of the digital world such as cyberbullying. 
Drawing attention to the concept of digital 
parenting, Communication Professional and 
Trainer Gamze Nurluoğlu commentated on 
the social media posts of adults that can harm 
children.

SOCIAL MEDIA ACCOUNTS STARTED 
ON BEHALF OF CHILDREN
Gamze Nurluoğlu underlined that the digital 
world creates the urge to be liked and focusing 
problems in children, and that children 
face negativities such as harassment and 

olmadan başlatıldığı için kişi yaş aldıkça bunu 
yönetmek zorlaşıyor. Çocuk aynı zamanda 
ebeveyn paylaşımı nedeniyle siber zorbalığa 
da maruz kalabiliyor. Bu nedenle ebeveynlerin 
farkındalık kazanmaları ve bilinçli dijital 
ebeveynlere dönüşmeleri şart” şeklinde konuştu. 

SOSYAL MEDYANIN ÇOCUKLAR İÇİN 
YENİ RİSKİ: DİJİTAL KİR
“Aileler çocuklarını sosyal medyada etkileşim 
aracı olarak kullanmamalı” diyen Gamze 
Nurluoğlu, dijital ebeveynlik kavramını şu 
şekilde anlattı: “Dijital ebeveynler, çocukların 

SOSYAL MEDYA 

WHAT TO PAY 



58 PEGASUS _
 

Lifestyle

sosyal, duygusal, psikolojik, zihinsel ve fiziksel 
gelişimlerini dijital dünyanın olumsuzluklarından 
uzak tutarak sürdürebilmelerini sağlar. Teknolojinin 
doğru kullanımını teşvik ederken aynı zamanda 
çocuklarına yol gösterir. Bunun için de iyi birer 
dijital okuryazar olmak, kritik bir önem taşıyor. 
Dijital ebeveynler yasaklamaz ya da baskıcı kontrol 
mekanizması kurmaz. Çocuğu teknolojiyle denetler, 
bilinçlendirir, risklerden korur.” 

AİLE İÇİNDE DİJİTAL DENETLEME 
MEKANİZMASI 
Dijital çağda ailelerin bir denetleme mekanizması 
geliştirmesi ve dijital dünyanın zararlarını engelleyip 
faydalarına odaklanmaları gerektiğine işaret eden 
İletişim Profesyoneli ve Eğitmen Gamze Nurluoğlu, 

cyberbullying, “Children in the developmental age 
are more affected by these factors. At this stage, 
parents have great responsibility. However, it is not 
enough to limit the use of social media to protect 
children from the negative effects of social media. 
Families need to raise awareness about and regulate 
digital use and shape it as the child grows older.” 
 
A NEW CONCEPT: “SHARENTING”
“Sharenting” is a combination of the English words 
“share” and “parenting”. It is used when tech savvy 
parents, especially those who are active on social 
media, share every detail of their children’s lives 
in blogs, pictures and tweets. Communication 
Professional and Trainer Gamze Nurluoğlu said, 
“Most of us share photos of our private lives on 
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ebeveynlere şu tavsiyelerde bulundu: “Telefon 
kullanımı yaş grubuna göre şekillendirilmeli. 
Çocuk, ebeveynin telefonunda her uygulamaya 
erişememeli. Video platformlarında 
çocuklara özel modlar devreye alınmalı. 
Çocuk bireysel telefonuna geçtiğindeyse 
ebeveyn denetimleri aktif hale getirilmeli. 
Sosyal medya kullanmaya başladığında 
da riskler ve kötü niyetli kişiler hakkında 
bilinçlendirilmeli. Yabancı dil öğrenebilecekleri, 
becerilerini geliştirebilecekleri uygulamalara 
yönlendirilmeli. Çocukların hangi uygulamayı 
ne amaçla kullandığına odaklanmak, onları 
kısıtlamaktan daha önemli. Ebeveynler 
bu sayede teknolojiyi çocuklar için faydalı 
deneyimlere dönüştürebilir.” 

social media. While doing this, there are parents 
who violate not only their own privacy but also 
their child’s privacy. We even see that accounts 
are opened on behalf of children and used on their 
behalf. This situation called ‘Sharenting’, is a wrong 
behavioral model. Because openly stating children’s 
information such as school and daycare names and 
sharing their photos creates a digital footprint. As 
the child’s digital identity is started without their 
knowledge, it becomes difficult to manage it as the 
person gets older. Children can also be exposed 
to cyberbullying due to parental sharing. For this 
reason, parents need to gain awareness and become 
conscious digital parents.”

DIGITAL POLLUTION: THE NEW RISK 
SOCIAL MEDIA POSES FOR CHILDREN
Saying, “Families should not use their children as 
a means of interaction on social media,” Gamze 
Nurluoğlu explained the concept of digital parenting 
as follows: “Digital parents ensure that children 
can continue their social, emotional, psychological, 
mental and physical development by keeping them 
away from the negativities of the digital world. While 
encouraging the correct use of technology, they also 
guide their children. For this, it is critical to be good 
digital literates. Digital parents do not prohibit or 
establish oppressive control mechanisms. They 
supervise the child with technology, raise awareness 
and protect them from risks.” 

DIGITAL SUPERVISION MECHANISM IN 
THE FAMILY 
Pointing out that in the digital age, families should 
develop a control mechanism and focus on the 
benefits of the digital world by preventing the 
harms it can cause, Communication Professional 
and Trainer Gamze Nurluoğlu gave the following 
advice to parents: “Phone use should be determined 
according to the age group. The child should not 
have access to every application on the parent’s 
phone. Special modes for children should be 
activated on video platforms. When the child 
switches to an individual phone, parental controls 
should be activated. When they start using social 
media, they should be made aware of the risks 
and malicious people. They should be directed to 
applications where they can learn foreign languages 
and improve their skills. It is more important to 
focus on which applications children use and for 
what purpose than to restrict them. In this way, 
parents can turn technology into a useful tool for 
their children.” 



KASIM için burcunuz diyor ki...
Your horoscope for NOVEMBER says that...

Yorumlar: Eda Dolunay

Sevgili Akrepler, bu ay sizin için çok 
pozitif geçecek. Mars’ın Aslan’a 
girmesiyle güveninizi yeniden 
kazanacaksınız ve işyerinizde terfi 
alabilir veya daha fazla sorumluluk 
üstlenebilirsiniz. Geçmişten gelen 
kişileri geride bırakıp kendinize 
odaklanmalısınız. Kasım ayı, size 
yeni bir aşk getirebilir ancak bunu bir süre sır olarak 
saklamanız gerekebilir.

Dear Scorpios, this month will be very positive for 
you. With Mars entering Leo, you will regain your 
confidence and you may get promoted or take on 
more responsibilities at work. You should leave people 
from the past behind and focus on yourself. November 
may bring you a new love but you may need to keep it 
a secret for a while.

AKREP I SCORPIO

Sevgili Yaylar, Kasım 
ayı Jüpiter’in gerileme 
döneminden sonra ileri 
gitmesi, hedefleriniz ve 
yeni planlarınız konusunda 
netliğin sinyalini verir. Kendinizi netleştirip olayların 
akışına göre davranırsanız, her şey sizin için çok farklı 
gelişebilir. Sanatsallığınızın çok arttığı bir ay olacak. 
Yeni arkadaşlarla tanışacağınız, özellikle rafine, ruhani 
veya sanatsal birilerine âşık olacağınız, yeni ilişkilere 
yelken açacağınız bir ay olacak.

Dear Sagittarians, Jupiter moving forward in 
November after a retrograde period signals clarity 
about your goals and new plans. If you clarify yourself 
and act according to the flow of events, everything 
can develop very differently for you. It will be a month 
when your artistic side will increase a lot. It will be a 
month when you will meet new friends, fall in love with 
someone especially refined, spiritual or artistic, and 
set sail for new relationships.

YAY I SAGITTARIUS

Sevgili Teraziler, ay başında 
biraz yalnız kalmaya ihtiyaç 
duyabilirsiniz ancak ay 
ortasına gelindiğinde 
hayatınızdan daha fazla 
sorumlu olduğunuzu 
hissedeceksiniz ve 
çevrenizdekiler, size daha fazla güvenecek. Kendinizi 
başkalarına danışmanlık yaparken bulabilirsiniz. 
Mevcut ilişkileri olan Terazileri pozitif bir ay, partneri 
olmayanlarıysa mükemmel bir ilişki kurabilecekleri 
fırsatlar bekliyor.

Dear Libras, you may need some time alone at the 
beginning of the month but by mid-month you will feel 
more in charge of your life and those around you will 
trust you more. You may find yourself counseling others. 
A positive month awaits Libras in existing relationships, 
and for those without a partner, opportunities to build a 
perfect relationship.

LIBRA

Sevgili Koçlar, ilişkileriniz Kasım 
ayının başlarında zorlayıcı olabilir. 
Dolunay, partner evinizde Güneş’le 
karşı karşıya geldiğinde, ilişkilerde 
uzlaşmakta zorlanacaksınız. 
Merkür, iş evinizde Satürn’le 
kavuşumda olduğundan, işiniz veya 
bir projeyi zamanında tamamlamak konusunda endişe 
duyabilirsiniz. Sizin için çok fazla konunun gündemde 
olacağı, uzun zamandır haber beklediğiniz işler adına 
olumlu ilerlemeler yaşayacağınız bir ay sizi bekliyor. 

Dear Aries, relationships can be challenging in early 
November. As the Full Moon opposes the Sun in your 
house of partners, you will find it hard to compromise 
in relationships. With Mercury conjunct Saturn in your 
house of work, you may worry about completing your 
work or a project on time. A month awaits you in which 
many issues will be on the agenda for you and you will 
experience positive progress in terms of the works you 
have been waiting for news for a long time.

KOÇ I ARIES

TAURUS
Sevgili Boğalar, 12. evinizdeki 
dolunayla yöneticiniz Başak 
burcundaki Venüs’ün birleşimi, 
güveninizi aşındırabilir ve 
romantik ilişkilerde güven sorunları yaratabilir. Kasım, 
sizin için genel olarak ödüllendirici, keyifli bir ay 
olacak. Bu ay, sosyal çevreniz genişleyebilir ancak 
yeni işlere başlamamanızı öneririm. Karar vermeden 
önce yeni aya kadar beklemek en iyisi. Yeni ayda, 
etrafınızdakiler sizi desteklemeye daha istekli olacak 
ve geçmiş bağlantılarınızı daha ödüllendirici olanlarla 
değiştirebileceksiniz.

Dear Taurus, the combination of the full moon in your 
12th house and Venus in Virgo, your ruler, can erode 
your confidence and create trust issues in romantic 
relationships. November will be a rewarding and 
pleasant month for you in general. Your social circle 
may expand this month, but I suggest you don’t start 
new  jobs. It’s best to wait until the new moon before 
making a decision. In the new moon, those around you 
will be more willing to support you and you will be able 
to replace your past connections with more rewarding 
ones.

Sevgili İkizler, Kasım ayında 
arkadaşlık evinizdeki dolunay, 
sosyal aktiviteler ve kişisel 
sorumluluklar arasında denge 
kurarken stres yaratabilir. Aslında 
arkadaşlar arasında herhangi bir 
sorun yaşamayacak, stresinizin 
kaynağı siz olacaksınız. Ay başında kişisel 
yaşamınızı düzenlemeye odaklanabilirsiniz. Ay 
ortasındaysa daha fazla sosyalleşebilirsiniz, bir aşk 
yaşama potansiyeliniz oldukça yüksek. Merkür’ün 
Jüpiter’le olan olumlu açısı, bir gezi planlamak veya 
ufkunuzu genişletecek bir konu üzerinde çalışmaya 
başlamak için iyi bir zaman sağlayabilir.

Dear Gemini, the full moon in your house of 
friendships in November can create stress as you 
balance between social activities and personal 
responsibilities. In fact, you won’t have any 
problems among friends, you will be the source 
of your stress. At the beginning of the month, you 
can focus on organizing your personal life. In the 
middle of the month, you may socialize more and 
the potential for a romance is quite high. Mercury’s 
favorable aspect to Jupiter could provide a good 
time to plan a trip or start working on something 
that will broaden your horizons.

GEMINI
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BURÇLAR
H o r o s c o p e

KASIM için burcunuz diyor ki...
Your horoscope for NOVEMBER says that...

Sevgili Balıklar, bu ay 
arkadaşlık ilişkilerinizde, ruh 
halinizde ve şans konusunda 
pek çok sürpriz sizi bekliyor. 
Jüpiter’in ileri gitmesi ruhsal, 
duygusal ve profesyonel 
olarak ilerlemenize olanak 
tanıyor. Mars’ın iş ve sağlık 
evinize girmesi güveninizi 
ve coşkunuzu artırıyor. 
Başkaları, güven duygunuzu 
fark edecek ve bekârsanız kendinizi bir anda yoğun bir 
ilişki içinde bulabilirsiniz. Oldukça hareketli ve çokça 
eğleneceğiniz bir ay sizi bekliyor.

Dear Pisces, many surprises await you this month in 
terms of friendships, mood and luck. Jupiter moving 
forward allows you to move forward spiritually, 
emotionally and professionally. Mars entering your 
house of work and health boosts your confidence and 
enthusiasm. Others will notice your confidence and 
if you’re single, you may suddenly find yourself in an 
intense relationship. You’re in for a very active month 
with lots of fun.

CAPRICORN

PISCES

Sevgili Oğlaklar, işinizde 
çok gelişeceğiniz bir ay 
yaşayacaksınız. Satürn’ün 
Terazi’ye geçmesiyle, 
mesleki beklentileriniz 
iyileşebilir ve hırsınızı 
yeniden kazanabilirsiniz. 
Haritanızın tepesindeki 
açılar, sizin için yeni fırsatları gösteriyor ve 
Jüpiter’in para evinizde doğrudan ilerlemesi, 
artan finansal akışı getiriyor. Bir yaşıtınızla 
veya profesyonel bir bağlantıdan sonra tanışıp 
etkilendiğiniz biriyle bir aşk yaşayabilirsiniz.

Dear Capricorns, you will experience a month of 
great progress at work. With Saturn moving into 
Libra, your professional prospects can improve 
and you can regain your ambition. Aspects at 
the top of your chart indicate new opportunities 
for you and Jupiter’s direct progression in your 
house of money brings increased financial flow. 
You may fall in love with a peer or an influential 
person you met through a professional 
connection.

Sevgili Kovalar, Kasım 
ayı sizin için çok parlak 
haberler vermiyor. 
Geçen ay iş yerindeki 
yöneticiler arasındaki 
uyumsuzluklar, karar almayı 
zorlaştırmış olabilir ancak 
işler yakında rahatlayıp 
düzene girecek. Satürn’ün Terazi’ye taşınması 
yolunuzu netleştirmenize yardımcı olacaktır. Mevcut 
ilişkileri olan Kovalar, partnerlerinizle bazı zorluklar 
yaşayabilirsiniz. Dikkatli olmanızı öneririm.

Dear Aquarians, November doesn’t bring very bright 
news for you. Disagreements between managers at 
work may have made it difficult to take decisions last 
month, but things will soon ease up and get back on 
track. Saturn’s move into Libra will help you clarify 
your path. Aquarians in existing relationships may 
experience some difficulties with your partners. I 
suggest you to be careful.

KOVA I AQUARIUS

Sevgili Yengeçler, Kasım ayının başında biraz 
zorlanabilirsiniz. Burcunuzdaki Mars, kendinizi biraz 
huysuz hissetmenize neden olabilir, profesyonel 
ve kişisel yaşamınız arasında bir kriz yaratabilir. Ay 
ortasına gelindiğindeyse sevdiklerinizi eve davet 
etmek veya bir aile toplantısı yapmak için hazır 
hissedebilirsiniz. Bu, evinizi yeniden dekore etmek 
veya taşınmak için mükemmel bir zaman. Bu ay, 
özellikle ev ve aile konularında olumlu gelişmeler 
yaşayacaksınız.

Dear Cancerians, the beginning of November can 
be a bit challenging. Mars in your sign can make 
you feel a bit cranky, creating a crisis between 
your professional and personal life. By mid-month, 
however, you may 
feel ready to invite 
your loved ones home 
or have a family 
gathering. This is 
the perfect time 
to redecorate your 
home or move. You’ll 
experience positive 
developments this month, especially in home and 
family matters.

YENGEÇ I CANCER

Sevgili Aslanlar, 
Kasım ayında, 
Mars burcunuza 
girerken 
kendinizi enerjik 
ve bilgeliğinizi ve içgörülerinizi paylaşmaya hazır 
hissedeceksiniz. Medyayla alakalı çalışıyorsanız 
yeni girişimler elde edebilir ve yeni başlangıçlar 
yapabilirsiniz. Ay ortası geldiğindeyse sahneye 
çıkıp öğrendiklerinizi paylaşmaya hazır olacaksınız. 
Romantik olarak, konuşabileceğiniz, ilham veren bir 
partner arıyorsunuz ve onunla kalabalık veya sanatsal 
bir ortamda tanışabilirsiniz.

Dear Leos, as Mars enters your sign in November, you 
will feel energized and ready to share your wisdom 
and insights. If you work in the media, you can take 
new initiatives and make new beginnings. By mid-
month, you’ll be ready to take the stage and share 
what you’ve learned. Romantically, you’re looking for 
an inspiring partner to talk to and you could meet him 
or her in a crowded or artistic setting.

 LEO

Sevgili Başaklar, Kasım ayında 
finans konusunda savurganlık 
yapabilirsiniz ancak Merkür’ün 
Satürn’le kavuşumu dikkatli 
olmanızı tavsiye ediyor. Bu 
nedenle para konularında bu 
ay oldukça dikkatli olmanızı 
öneririm. Pazarlık yapmak içinse 
ay ortasına kadar bekleyin. Bu ay 
büyük harcamalar yapmayı düşünüyorsanız 
kendinize zaman vermelisiniz. Romantik olarak uyumlu 
bir ilişkiye ihtiyacınız var ve artık önünüze harika birinin 
çıkmaması için hiçbir neden yok.

Dear Virgos, you can splurge on finances in November, 
but Mercury’s conjunction with Saturn advises you to 
be careful. Therefore, I suggest you to be very careful 
in money matters this month. Wait until the middle of 
the month to negotiate. If you are planning to make big 
expenditures this month, you should give yourself time. 
Romantically, you need a harmonious relationship and 
there’s no reason why someone wonderful can’t come 
your way now.

VIRGO
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Pegasus’tan Haberler News

PEGASUS GRANTS TEV SCHOLARSHIPS TO 1,000 FEMALE STUDENTS TO MARK THE CENTENARY 
OF THE TURKISH REPUBLIC
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Esas Sosyal; 2016 yılında hayata geçirdiği Şevket Sabancı 
Vizyonuyla İlk Fırsat Programı’yla işverenlerce az bilinen devlet 
üniversitelerinden yeni mezun gençlere işe geçiş süreçlerinde 
fırsat eşitliği sağlıyor. Program kapsamında gençler; Türkiye’nin 
önde gelen sivil toplum kuruluşlarında özel sektörde de karşılığı 
olan kurumsal iletişim, finans ve muhasebe, insan kaynakları, 
idari işler, satın alma, bilgi teknolojileri ve kaynak geliştirme, iş 
geliştirme gibi birimlerinde 12 ay boyunca tam zamanlı çalışıyor, 
İlk Fırsat Akademisi’nde kariyer gelişimlerine 
katkıda bulunacak 250 saati aşkın eğitim ve 
mentorluk imkânlarından yararlanıyor. Gençlerin 
iş hayatına öz güvenli, donanımlı ve sosyal 
sorumluluk bilinci yüksek bireyler olarak adım 
atmalarını hedefleyen Esas Sosyal; gençleri sektör 
profesyonelleriyle buluşturarak iş yaşamında 
başarılı olmanın püf noktalarını keşfetmelerine 
olanak tanıyor. 
Esas Sosyal mentorlarından FLO Eğitim ve 
Gelişim Müdürü Erkan Ünal ve Insider Müşteri 
Odaklı Pazarlama Müdürü Şiler Sevinç, Şevket 
Sabancı Vizyonuyla İlk Fırsat Programı’yla ilgili 
deneyimlerini paylaştı.

ŞİLER SEVİNÇ
Insider Müşteri Odaklı Pazarlama Müdürü

Esas Sosyal tarafından hayata geçirilen Şevket Sabancı 
Vizyonuyla İlk Fırsat Programı’nın mentoru olarak bu sürecin 
size ve mentee’nize kattıklarından bahseder misiniz?  
Öncelikle, bilgi ve deneyimlerimi ihtiyaç duyan arkadaşlarımızla 
paylaşarak onların gelişimlerini sağlamak, organizasyonel olarak 
birbirinden öğrenme kültürünün oluşturulmasına destek vermek, 
bir mentor olarak beni çok mutlu etti. Bunlarla birlikte mentee’mi 
bilgilendirme, becerilerini ve farkındalığını geliştirme, yeni bir 
pencere açarak vizyonunu geliştirme, sorularla düşündürme, işiyle 
ilgili riskleri yönetme, hedefleri doğrultusunda planlama yapabilme 
ve hayata geçirme üzerine aksiyonlar alabilmesine destek 
olduğumu düşünüyorum. 

Esas Sosyal provides equal opportunities to young graduates of state 
universities, which are little known by employers, in their transition 
to work with Şevket Sabancı First Chance Program launched in 2016. 
Within the scope of the program, young people work full-time for 
12 months in Türkiye’s leading non-governmental organisations at 
the departments such as corporate communications, finance and 
accounting, human resources, administrative affairs, procurement, 
information technologies and resource development, business 
development and benefit from more than 250 hours of training 
and mentorship opportunities that will contribute to their career 
development at the First Chance Academy. Esas Sosyal aims to help 
young people step into business life as self-confident, well-equipped 
individuals with a high sense of social responsibility. Esas Sosyal brings 

young people together with industry professionals 
to helps them discover how to succeed in business 
life. 
Erkan Ünal, Training and Development Manager at 
FLO, and Şiler Sevinç, Customer Marketing Manager 
at Insider, shared their experiences in Şevket 
Sabancı First Chance Program.

ŞİLER SEVİNÇ
Insider Customer Marketing Manager

As one of the mentors of Şevket Sabancı First 
Chance Program can you tell us in what ways it 
contributed into your and your mentee’s life? 
First of all, as a mentor, I was very happy to share 
my knowledge and experience with young people 
in needed, to ensure their development, and to 

support the creation of a culture of learning from each other as an 
organisation. Additionally, I believe that I have supported my mentees 
by informing them about professional life, supporting them to develop 
a vision, improving their skills and awareness, making a plan towards a 
goal and managing risks at work.
 
What should be taken into consideration in the mentor and  
mentee relationship?
Some of the most important points of mentoring are, knowing  
what the mentee wants to achieve, supporting the mentee by showing 
a caring attitude, letting the mentee communicate his/her needs easily 
and freely, respecting the mentee’s experience, culture and thoughts, 
and establishing a relationship of trust through open communication.

HABER / News

Şiler Sevinç
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Mentor ve mentee sürecinde dikkat edilmesi gereken noktalar sizce 
nelerdir?
Mentorluk ilişkisinde, mentee’nin neyi başarmak istediğini bilmek, 
süreçte ilgili bir tutum sergileyerek destek olmak, ihtiyaçlarını 
rahatlıkla ve özgürce aktarabilmesini sağlamak, karşılıklı olarak 
deneyim, kültür ve düşüncelerine saygı duymak, açık iletişimi 
sağlayarak güven ilişkisi kurmak en önemli noktalardan bazıları. 

Bu süreçte mentee’nizde profesyonel açıdan nasıl gelişimler 
gördünüz? 
Kariyer yolculuğunda sürekli olarak ilerleme ve başarılar elde etme 
çabalarını takdirle izledim. Kendisine olan güveninin, yeniliklere açık 
yaklaşımının ve öğrenmeye olan isteğinin, her geçen gün artarken 
kariyerindeki büyümenin temelini oluşturacağına inanıyorum. Hem 
bireysel yeteneklerini en üst seviyede kullanma hem de takım içinde 
iş birliği yapma yeteneğini ve ayrıca iş yerindeki etkinliğini artırdı. 
Geçmişteki başarılarının, gelecekteki hedeflere olan motivasyonunu 
desteklemesi için güçlü bir temel oluşturacağına inanıyorum. 

ERKAN ÜNAL 
FLO Eğitim ve Gelişim Müdürü

Esas Sosyal tarafından hayata geçirilen Şevket Sabancı Vizyonuyla 
İlk Fırsat Programı’nın mentoru olarak bu sürecin size ve 
mentee’nize kattıklarından bahseder misiniz?  
Mentorluk programının bana en büyük katkısı, 
genç ve henüz iş hayatında çok fazla deneyimi 
olmayan birinin hislerine tanık olmak, yaşadığı 
duygu durumuna girerek empati kurmak 
oldu diyebilirim. Bu duyguları yeni mezun 
olduğum dönemlerde ben de hissetmiştim. 
Mentorluk süreci boyunca doğru ve sağlıklı 
deneyim paylaşımları ve görüşmeler sayesinde, 
mentee’min heyecanının ve kafa karışıklığının 
her seferinde biraz daha azaldığını, gerçekte ne 
istediğini, güçlü yanlarını ve gelişim alanlarını 
fark ettiğini gördüm.

Mentor ve mentee sürecinde dikkat edilmesi 
gereken noktalar sizce nelerdir?
Öncelikle açıklılık ve samimiyet gerekiyor. Her 
iki taraf için de geçerli bu. Sonrasında mentee 
için etkin dinleme ve soru sorma, mentor içinse bunların yanında 
deneyim aktarımı ve yol gösterme geliyor. Her iki tarafın da ne 
öğrenmek istediğini düşünmesi, doğru sorular sorması, iyi dinlemesi 
ve konuşulan konular neticesinde ortaya çıkan eylem planlarının 
hayata geçirmesi çok kritik. Yoksa mentorluk süreci hoş bir sohbetten 
öteye gitmez.

Bu süreçte mentee’nizde profesyonel açıdan nasıl gelişimler 
gördünüz?
Daha öz güvenli bir duruş, işten ve yaşamdan ne beklediğinin farkında 
olması, kendini daha sakin ve kararlı bir şekilde ifade edebilme 
becerisinin arttığını gözlemledim.

What sort of professional development did you observe in your 
mentee during this process?
I have watched her efforts to progress continuously and achieve 
success in her career journey with admiration. I believe that her 
confidence, openness for new experiences and willingness to learn 
will form the basis for her career growth. She not only increased 
her effectiveness at work, but also maximized her individual talents 
and her ability to collaborate within the team. I believe that her 
achievements will provide a strong foundation for her future goals. 

ERKAN ÜNAL 
FLO Training and Development Manager

As one of the mentors of Şevket Sabancı First Chance Program, can 
you tell us in what ways it contributed into your life and to that of 
your mentee? 
For me the greatest contribution of mentorship was witnessing 
the feelings of this young person who have not much experience in 
work life yet, and empathising with them. I also felt these emotions 
when I was a recent graduate. Throughout the process, I have seen 
my mentee’s excitement and confusion diminish with each meeting 
we held and witnessed their awareness of their strengths and 
weaknesses, goals for the future increase thanks to the experience 
sharing and healthy discussions at our meetings. 

What should be taken into consideration in the 
mentor and mentee relationship?
First of all, openness and sincerity are needed. 
This applies for both parties. This is followed by 
active listening and questioning for the mentee 
and experience transfer and guidance for the 
mentor. It is critical that both parties think about 
what they want to learn, ask the right questions, 
listen well and implement the action plans that 
emerge as a result of the topics discussed. 
Otherwise, the mentoring process will not go 
beyond a pleasant conversation.

What sort of professional development did you 
observe in your mentee during this process? 
I observed a more confident stance, an 
awareness of what they expected from work and 

personal life, and an increased ability to express themselves more 
calmly and decisively.

Erkan Ünal
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Welcome on Board! 

aircraft may have to divert and make an unscheduled landing 

Follow crew member instructions promptly 
Respect crew members and fellow guests 
Behave in a safe and appropriate manner 

or any other tobacco 
products during 

others to 

Behave in a safe and 

verbal or physical 

Respect your crew members 

all your personal belongings and do not forget to hand back the 

for such items or baggage that will be recorded to your name and 

Important Reminders for Our Guests
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Important Reminders for Our Guests

Tehdit

kullanma

civil aircraft 

 Refusing to follow crew instructions 

 Tampering with smoke detectors 

of the flight

alcohol which was not provided by crew 

Removing or damaging safety or emergency 
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Konfirme rezervasyonunuz olmasına ve tanımlı 

Check-in süresinde kontuara başvurmanıza rağmen, 

sağlık, güvenlik, emniyet veya yetersiz seyahat 

dokümanı gibi gerekçeler dışında bir nedenle uçuşa 

kabul edilmemeniz, uçuşunuzun gecikmesi veya iptal 

olması durumlarında, “Pegasus Hava Yolları Tazminat 

ve İşbirliği Sistemi’’ kapsamında, tazminat ve yardım 

hususları dahil tüm haklarınız hakkında bilgi almak 

için, lütfen Check-in bankolarımızdan Yolcu Hakları 

Broşürümüzü, (PG-MD-BK-002), isteyiniz. Yolcu 

hakları için Avrupa Birliği regülasyonu ((EC) No 

261/2004) ve Türkiye  Sivil Havacılık Genel Müdürlüğü-

Hava Yolu ile Seyahat Eden Yolcuların Haklarına Dair 

Yönetmelik (SHY-YOLCU) temel alınmıştır. Detaylı 

bilgiye  kontuar ve satış ofislerinde yer alan bilgi 

broşürleri yanında, resmi internet sitemiz flypgs.com ile 

shgm.gov.tr adreslerinden veya Pegasus Hava Yolları 

Çağrı Merkezi’mizden (0888 228 12 12) ulaşabilirsiniz.  

If you are denied boarding except where there are reasonable grounds 

to deny you boarding, such as reasons of health, safety or security, or 

inadequate travel documentation; or if your flight is cancelled or delayed 

even you have confirmed reservation on the flight concerned and are 

ready on time at Check-in desk, please ask our “Pegasus Airlines Passenger 

Rights Brochure” (PG-MD-BK-002) which states your rights includes 

the compensation and assistance  in scope of “Pegasus Airlines Passenger 

Compensation And Welfare Service System“ from our check in desks. 

System is based on  both Regulation (EC) No 261/2004 of the Euopean 

Parliament and of the Council of 11 February 2004 establishing common 

rules on compensation and assistance to passengers in the event of denied 

boarding and of cancellation or long delay of flights and ‘’Air Passenger 

Rights Regulations’ by the Turkish Civil Aviation General Directorate 

(SHY-YOLCU). It is possible to access detailed information on cases for 

which compensation and services apply from information brochures at 

ticket counters and sales offices, via our official web site 

flypgs.com and www.shgm.gov.tr or via Pegasus Airlines Call Centre 

(0888 228 12 12).
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